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KONSTYTUCJA REPUBLIKI FRANCUSKIEJ  

Z DN. 6 GRUDNIA 2011 ROKU 

 

Rozdział I. Republika 

Art. 1. 

1. Francja jest niepodległą, demokratyczną republiką.  

2. Pełną nazwą państwa jest Republika Francuska. 

 

Art. 2. 

1. Republika Francuska jest państwem niezależnym światopoglądowo.  

2. Republika Francuska szanuje poglądy i wyznawaną wiarę swoich obywateli. 

 

Art. 3. 

Terytorium Republiki Francuskiej stanowi integralną całość państwa. 

 

Art. 4. 

Stolicą Republiki Francuskiej jest Paryż. 

 

Art. 5. 

1. Językami urzędowym na terenie Republiki Francuskiej są język francuski i język polski.  

2. Republika Francuska gwarantuje prawo respektowania języków mniejszości narodowych wynikających z 

ratyfikowanych umów międzynarodowych. 

 

Art. 6. 

1. Wszyscy, który korzystają ze strony internetowej Republiki Francuskiej, są jej mieszkańcami.  

2. Obywatelstwo Republiki Francuskiej nadawane jest przez Prezydenta Republiki postanowieniem o nadaniu 

obywatelstwa po spełnieniu warunków określonych ustawą. 

 

Art. 7. 

Poprzez Naród Francuski rozumie się społeczność obywateli. 

 

Art. 8. 

1. Władza zwierzchnia w Republice Francuskiej należy do Narodu Francuskiego.  

2. Naród Francuski sprawuje władzę pośrednio lub bezpośrednio w sposób przewidziany w Konstytucji. 

 

Art. 9. 

Republika Francuska stwarza warunki do równego dostępu do dóbr kultury, będących źródłem tożsamości 

narodowej i gwarantem rozwoju. 

 

Art. 10. 

Wszelkie władze Republiki Francuskiej zobowiązane są do działania na podstawie obowiązującego prawa dla 

dobra Narodu Francuskiego. 

 

Art. 11. 

1. Najwyższym prawem Republiki Francuskiej jest Konstytucja.  

2. Wszystkie pozostałe prawa winny być zgodne z przepisami Konstytucji. 

 

 

Art. 12. 

Ustrój Republiki Francuskiej oparty jest na podziale i równowadze władzy ustawodawczej, wykonawczej oraz 

sądowniczej. 
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Art. 13. 

1. Działalność polityczna, wolność zrzeszania i tworzenia organizacji społecznych są zapewnione przez 

Republikę Francuską.  

2. W celu wpływania na kształt polityki państwa na zasadach dobrowolności i równości obywateli Republiki 

Francuskiej uznawana jest działalność partii politycznych, jeżeli nie stoi ona w sprzeczności do praw Republiki 

Francuskiej. 

 

Art. 14. 

Republika Francuska zapewnia warunki do wolnego tworzenia i funkcjonowania środków masowego przekazu. 

 

 

Art. 15. 

1. Republika Francuska zapewnia decentralizację władzy poprzez stanowienie departamentów.  

2. Dokładne zasady podziału terytorialnego oraz wytyczne realizacji zadań samorządu departamentów określa 

ustawa. 

 

Art. 16. 

Przedstawicielem władzy centralnej w departamencie jest gubernator. Tryb powoływania i zakres obowiązków 

gubernatora określa ustawa. 

 

Art. 17. 

W celu zapewnienia realizacji praw i poprawy warunków pracy na terenie Republiki Francuskiej uznawana jest 

działalność związków zawodowych. 

 

Art. 18. 

Wymogi konieczne do rozpoczęcia działalności przez organizację społeczną oraz granice jej funkcjonowania 

określa ustawa. 

 

Art. 19. 

Działalność gospodarcza oraz własność prywatna znajdują się pod szczególną ochroną Republiki Francuskiej, 

której celem jest rozwój gospodarczy oparty na zasadach solidarności, dialogu i współpracy. 

 

Art. 20. 

Republika Francuska respektuje prawo dziedziczenia. 

 

Art. 21. 

Republika Francuska sprawuje nadzór nad warunkami wykonywania pracy oraz stanowi gwarant godnego 

wynagrodzenia za jej wykonanie. 

 

Art. 22. 

1. Kościoły i związki wyznaniowe w Republice Francuskiej są równouprawnione. 

2. Stosunki między Republiką Francuską a kościołami i innymi związkami wyznaniowymi opierają się na 

zasadach poszanowania autonomii oraz wzajemnej niezależności.  

3. Stosunki między Republiką Francuską a Kościołem Rotrio-Katolickim reguluje umowa międzynarodowa 

zawarta z Państwem Kościelnym Rotria. 

 

Art. 23. 

1. Republika Francuska posiada Obronę Narodową służącą zapewnieniu ochrony niepodległości i 

niepodzielności terytorium oraz bezpieczeństwa i nienaruszalności granic.  

2. Obrona Narodowa zobowiązana jest zachować neutralność polityczną i światopoglądową.  

3. Obrona Narodowa podlega cywilnej i demokratycznej kontroli. 
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Art. 24. 

1. Barwami Republiki Francuskiej są kolory niebieski, biały i czerwony.  

2. Hymnem Republiki Francuskiej jest Marsylianka.  

3. Symbole narodowe Republiki Francuskiej podlegają ochronie prawnej. 

 

 

Rozdział II. Źródła prawa 

Art. 25. 

1. Prawami powszechnie obowiązującymi na terytorium Republiki Francuskiej są: Konstytucja, Deklaracja Praw 

Człowieka i Obywatela, umowy międzynarodowe, ustawy, rozporządzenia i postanowienia.  

2. Wymienione w ust. 1. akty prawne zostały spisane według hierarchii ważności. Kolejny akt prawny nie może 

być sprzeczny w treści z poprzedzającymi go. 

 

Art. 26. 

Tylko ogłoszone akty prawne zobowiązują do ich przestrzegania i wykonania. 

 

Art. 27. 

Schemat publikacji aktów prawych określa ustawa. 

 

 

Art. 28. 

1. Organem władzy państwowej uprawnionym do ratyfikacji umów międzynarodowych w imieniu Republiki 

Francuskiej jest Prezydent Republiki.  

2. Odstępstwem od zasady opisanej w ust. 1. jest przypadek, gdy umowa międzynarodowa istotnie wpływa na 

funkcjonowanie państwa, wymaga zmian jego prawa, ingeruje w życie społeczne, gospodarcze lub obronność 

państwową. Wówczas ratyfikacja wymaga zgody Zgromadzenia Narodowego, które może ogłosić referendum 

ogólnokrajowe, w sprawie przyjęcia umowy międzynarodowej.  

3. Republika Francuska może na podstawie umowy międzynarodowej przekazać część kompetencji władz 

Republiki organizacji międzynarodowej.  

4. Ratyfikowana umowa międzynarodowa stanowi część porządku prawnego Republiki Francuskiej.  

5. Zapisy umowy międzynarodowej stosuje się bezpośrednio, mając pierwszeństwo w przypadku kolizji z 

ustawami. 

 

Art. 29. 

Rozporządzenia wydawane przez organ władzy państwowej są wewnętrznymi zarządzeniami administracyjnymi 

i nie mogą stanowić podstawy ingerencji w życie społeczne. 

 

Art. 30. 

Postanowienia wydawane przez Prezydenta Republiki mają moc rozporządzenia i wymagają kontrasygnaty 

Pierwszego Ministra. 

 

 

Rozdział III. Prezydent Republiki 

Art. 31. 

1. Prezydent Republiki zapewnia zgodność prawa z Konstytucją.  

2. Prezydent Republiki jest gwarantem niezależności narodowej, integralności terytorialnej i przestrzegania 

traktatów międzynarodowych. 3. Prezydent Republiki wykonuje swoje zadania w zakresie i na zasadach 

określonych w Konstytucji i w ustawach. 

 

Art. 32. 

1. Prezydent Republiki wybierany jest przez obywateli na siedmiomiesięczną kadencję w wyborach 

powszechnych, równych, bezpośrednich i w głosowaniu tajnym.  
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2. Prezydent Republiki może być wybrany ponownie tylko raz. 

 

Art. 33. 

1. Prezydentem Republiki może być wybrany każdy kandydat posiadający bierne prawo wyborcze, 

zamieszkujący Republikę Francuską od co najmniej 60 dni.  

2. Prezydentem Republiki Francuskiej zostaje wybrany kandydat, który otrzymał większość oddanych ważnych 

głosów.  

3. Zasady i tryb zgłaszania kandydatów określa ustawa. 

 

Art. 34. 

1. Kandydat wybrany Prezydentem Republiki obejmuje swój urząd w pierwszym dniu kadencji, na którą został 

wybrany.  

2. Wybory na urząd Prezydenta Republiki zarządza Pierwszy Minister na dzień przypadający nie wcześniej niż 

na 20 dni i nie później niż na 5 dni przed upływem kadencji urzędującego Prezydenta Republiki, wyznaczając 

datę wyborów na cztery ostatnie dni tygodnia w ciągu 40 dni od zarządzenia wyborów. 

 

Art. 35. 

1. Ważność wyborów na urząd Prezydenta Republiki stwierdza Państwowa Komisja Wyborcza (PKW).  

2. PKW tworzy administracja informatyczna. 

3. W razie stwierdzenia nieważności wyboru Prezydenta Republiki przeprowadza się nowe wybory bez 

zachowania procedury opisanej w art. 34. ust. 2. 

 

Art. 36. 

Prezydent Republiki obejmując urząd składa przysięgę wobec Zgromadzenia Narodowego treści: „Uroczyście 

przysięgam sprawować obowiązki Prezydenta Republiki Francuskiej sumiennie i odpowiedzialnie, dochowując 

wierności Konstytucji i innym prawom, dbając o przestrzeganie porządku konstytucyjnego Republiki 

Francuskiej, właściwe i uczciwe działania wszystkich organów władzy państwowej, zachowując niezależność, 

istnienie i jedność Państwa Francuskiego, mając za najwyższą wartość dobro obywateli.” Przysięga może być 

zakończona słowami: „Tak mi dopomóż Bóg!”. 

 

Art. 37. 

Prezydent Republiki przewodniczy obradom Zgromadzenia Narodowego. 

 

Art. 38. 

Prezydent Republiki nie może piastować żadnego innego urzędu ani pełni żadnej innej funkcji publicznej, za 

wyjątkiem tych, które są związane ze sprawowaniem urzędu. 

 

Art. 39. 

1. Prezydent Republiki jest najwyższym reprezentantem Republiki w stosunkach zewnętrznych: a. samodzielnie 

ratyfikuje i wypowiada umowy międzynarodowe, z zastrzeżeniem art. 28. ust. 2. b. mianuje i odwołuje 

pełnomocnych przedstawicieli Republiki Francuskiej w innych państwach i przy organizacjach 

międzynarodowych.  

2. Prezydent Republiki w zakresie prowadzonej polityki zagranicznej może konsultować się z Pierwszym 

Ministrem. 

 

Art. 40. 

1. Prezydent Republiki jest najwyższym zwierzchnikiem Obrony Narodowej Republiki Francuskiej.  

2. W czasie pokoju Prezydent Republiki sprawuje zwierzchnictwo nad Obroną Narodową Republiki Francuskiej 

za pośrednictwem ministra odpowiedniego sprawom armii. 

 

Art. 41. 

Prezydent Republiki nadaje obywatelstwo francuskie i wyraża zgodę na jego zrzeczenie się. 
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Art. 42. 

Prezydent Republiki nadaje ordery i odznaczenia. 

 

Art. 43. 

Prezydent Republiki może zwrócić się z orędziem do Narodu lub Zgromadzenia Narodowego. Orędzia nie czyni 

się przedmiotem debaty. 

 

Art. 44. 

1. Jeżeli Prezydent Republiki nie może przejściowo sprawować swojego urzędu, jego obowiązki przejmuje 

wybrany przez niego Wiceprezydent. 

2. W przypadku śmierci prezydenta lub niemożności sprawowania swojej funkcji podczas gdy Wiceprezydent 

nie został powołany -  kompetencje Prezydenta przejmuje Pierwszy Minister, który w ciągu 30 dni powinien 

rozpisać wybory prezydenckie przypadające najpóźniej na 40 dzień od przejęcia kompetencji. 

 

Art. 45. 

Kontrasygnaty Pierwszego Ministra nie wymagają akty prawne dotyczące:  

a. zarządzenia wyborów do Zgromadzenia Narodowego, 

b. skracania kadencji Zgromadzenia Narodowego, 

c. inicjatywy ustawodawczej, 

d. zarządzenia referendum ogólnokrajowego, 

e. powoływania Sędziów, 

f. wniosku do Rady Konstytucyjnej, 

g. desygnowania i odwołania Pierwszego Ministra, 

h. nadawania obywatelstwa, 

i. nadawania orderów i odznaczeń, 

j. zatwierdzania lub odrzucania ustaw uchwalonych przez Zgromadzenie Narodowe, 

k. zrzeczenia się urzędu Prezydenta Republiki. 

 

Art. 46. 

1. Wiceprezydenta może powołać Prezydent. Kadencja Wiceprezydenta trwa równolegle do kadencji 

Prezydenta.  

2. Prezydent może odwołać Wiceprezydenta przed zakończeniem kadencji. 

3. Wiceprezydent Republiki przejmuje prawa i obowiązki Prezydenta z wyjątkiem:  

a. skrócenia kadencji Zgromadzenia Narodowego,  

b. wypowiedzenia umowy międzynarodowej,  

c. odwołania Pierwszego Ministra,  

d. rezygnacji z urzędu. 

 

 

Rozdział IV. Administracja rządowa 

Art. 47. 

1. Rada Ministrów prowadzi politykę wewnętrzną Republiki Francuskiej.  

2. Rada Ministrów oparta jest na 6 gabinetach:  

a. Ministerstwo Spraw Zagranicznych 

b. Ministerstwo Obrony Narodowej 

c. Ministerstwo Spraw Wewnętrznych i Finansów 

d. Ministerstwo Edukacji, Kultury i Sportu. 

e. Ministerstwo Sprawiedliwości 

3. Rada Ministrów może rozdzielać zadania i kompetencje Ministerstw na Sekretarzy. 

4. Rada Ministrów jest odpowiedzialna przed Prezydentem Republiki i Zgromadzeniem Narodowym. 

 

 



 

6 
 

Art. 48. 

1. Pierwszy Minister kieruje Radą Ministrów. Zapewnia on realizację ustaw.  

2. Pierwszy Minister może, w wyjątkowych przypadkach, w zastępstwie wyznaczyć przewodniczącego Rady 

Ministrów na podstawie wyraźnie określonego w rozporządzeniu porządku. 

 

Art. 49. 

1. Rada Ministrów składa się z Pierwszego Ministra i ministrów.  

2. W skład Rady Ministrów mogą być powołani zastępcy Pierwszego Ministra.  

3. Pierwszy Minister może sprawować funkcję ministra. 

 

Art. 50. 

Pierwszy Minister:  

a. reprezentuje Radę Ministrów,  

b. wydaje rozporządzenia,  

c. zapewnia koordynację polityki prowadzonej przez Radę Ministrów i określa sposoby jej 

wykonania,  

d. koordynuje i kontroluje pracę ministrów,  

e. sprawuje nadzór nad samorządem terytorialnym,  

f. jest zwierzchnikiem służbowym pracowników administracji. 

 

Art. 51. 

1. Ministrowie kierują określonymi działaniami administracji rządowej lub wypełniają działania powierzone im 

przez Pierwszego Ministra.  

2. Minister wydaje rozporządzenia.  

3. Pierwszy Minister może uchylić rozporządzenie ministra. 

 

Art. 52. 

Członek Rady Ministrów nie może prowadzić działalności sprzecznej z jego obowiązkami publicznymi. 

 

Art. 53. 

1. Pierwszy Minister oraz ministrowie składają przysięgę po zaprzysiężeniu ich przez Prezydenta Republiki.  

2. Treść przysięgi Pierwszego Ministra: „Uroczyście przysięgam, pełniąc urząd Pierwszego Ministra, być 

wiernym Republice Francuskiej, Konstytucji i innym prawom oraz zobowiązuję się do wykonywania moich 

obowiązków wyłącznie dla dobra Narodu Francuskiego.” Przysięga może być zakończona słowami: „Tak mi 

dopomóż Bóg!”.  

3. Treść przysięgi ministra: „Uroczyście przysięgam, pełniąc urząd [podać nazwę], być wiernym Republice 

Francuskiej, Konstytucji i innym prawom oraz zobowiązuję się do wykonywania moich obowiązków wyłącznie 

dla dobra Narodu Francuskiego.” Przysięga może być zakończona słowami: „Tak mi dopomóż Bóg!”. 

 

Art. 54. 

1. Przedstawicielem administracji rządowej w regionie jest Gubernator Regionu.  

2. Tryb powoływania, odwoływania, zakres obowiązków i obszar działania Gubernatora Regionu określa 

ustawa. 

 

Art. 55. 

1. Prezydent Republiki desygnuje Pierwszego Ministra w ciągu czternastu dni od daty rozpoczęcia kadencji 

Zgromadzenia Narodowego.  

2. Pierwszy Minister proponuje skład Rady Ministrów.  

3. Prezydent Republiki powołuje Pierwszego Ministra wraz z pozostałymi członkami Rady Ministrów w ciągu 

siedmiu dni od daty jego desygnowania. 
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Art. 56. 

Prezydent Republiki może odwołać Pierwszego Ministra, jednak nie może to nastąpić później niż na 28 dni 

przed rozpoczęciem wyborów do Zgromadzenia Narodowego. 

 

Art. 57. 

Pierwszy Minister składa przez Zgromadzeniem Narodowym expose zawierające plan działania Rady 

Ministrów, nie później niż siedem dni od daty powołania go na urząd. 

 

 

Art. 58. 

W przypadku niewywiązania się z konstytucyjnych terminów procedury powoływania Pierwszego Ministra, 

Prezydent Republiki ma prawo zarządzić skrócenie kadencji Zgromadzenia Narodowego. 

 

 

Art. 59. 

W celu zapewnienia rzetelnego, bezstronnego i politycznie neutralnego wykonania zadań państwa, w urzędach 

administracji rządowej działa korpus służby cywilnej, którego zwierzchnikiem jest Pierwszy Minister. 

 

Art. 60. 

1. W przypadku wakatu na urzędzie Pierwszego Ministra, spowodowanego jego odwołaniem lub rezygnacją, 

Prezydent Republiki desygnuje Pierwszego Ministra w ciągu siedmiu następnych dni.  

2. W przypadku opisanym w ust. 1. Prezydent Republiki powołuje Pierwszego Ministra wraz z pozostałymi 

członkami Rady Ministrów w ciągu pięciu następnych dni. 

 

Art. 61. 

Pierwszy Minister składa rezygnację Rady Ministrów na ostatnim posiedzeniu kadencji Zgromadzenia 

Narodowego. 

 

Art. 62. 

Prezydent Republiki, na wniosek Pierwszego Ministra, dokonuje zmian w składzie Rady Ministrów. 

 

Art. 63. 

Prezydent Republiki może odmówić przyjęcia rezygnacji Pierwszego Ministra, jeśli jego decyzja nie jest 

spowodowana uwarunkowaniem politycznym. 

 

 

Rozdział V. Zgromadzenie Narodowe 

Art. 64. 

Zgromadzenie Narodowe uchwala prawa, kontroluje działania Rady Ministrów, ocenia sytuację wewnętrzną. 

 

Art. 65. 

Zgromadzenie Narodowe składa się z pięciu deputowanych dysponujących równą siłą głosu. 

 

Art. 66. 

1. Kadencja Zgromadzenia Narodowego trwa cztery miesiące.  

2. Wybory do Zgromadzenia Narodowego zarządza Prezydent na dzień przypadający nie wcześniej niż na 21 dni 

i nie później niż na 7 dni przed upływem kadencji urzędującego Zgromadzenia Narodowego, wyznaczając datę 

wyborów na trzy ostatnie dni tygodnia w ciągu 30 dni od zarządzenia wyborów. 

 

Art. 67. 

1. Zgromadzenie Narodowe może skrócić swoją kadencję uchwałą podjętą większością głosów w obecności co 

najmniej połowy deputowanych.  
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2. Skrócenie kadencji Zgromadzenia Narodowego może zarządzić Prezydent Republiki. 

 

Art. 68. 

Deputowanym może być wybrany każdy kandydat posiadający bierne prawo wyborcze, zamieszkujący 

Republikę Francuską od co najmniej 20 dni. 

 

Art. 69. 

1. Mandat Deputowanego można łączyć z innymi funkcjami. 

2. Deputowany może zrzec się sprawowanego mandatu. Jego mandat przechodzi w ręce kolejnego kandydata z 

największą liczbą głosów, który nie sprawował mandatu w danej kadencji. 

 

Art. 70. 

Deputowani są przedstawicielami Narodu. 

 

Art. 71. 

1. Deputowani składają przysięgę nie później niż 5 dni od daty rozpoczęcia kadencji, w przeciwnym razie tracą 

mandat deputowanego.  

2. Treść przysięgi Deputowanych: „Uroczyście przysięgam, że poświęcę wszystkie moje siły i najlepsze 

umiejętności dla duchowego i materialnego dobrobytu Narodu Francuskiego oraz zobowiązuję się do obrony 

przestrzegania Konstytucji Republiki Francuskiej i innych jej praw, obrony demokracji, podstawowych praw i 

wolności, suwerenności, niepodległości, jedności i integralności terytorialnej.” Przysięga może być zakończona 

słowami: „Tak mi dopomóż Bóg!”. 

 

Art. 72. 

Od dnia ogłoszenia wyników wyborów do dnia upływu kadencji Zgromadzenia Narodowego, Deputowany nie 

może być pociągnięty do odpowiedzialności karnej za swoją działalność w zakresie sprawowania mandatu. 

 

 

 

Rozdział VI. Stosunki między Radą Ministrów a Zgromadzeniem Narodowym 

 

Art. 73. 

Ustawa określa zasady dotyczące: 

a. praw obywatelskich i podstawowych gwarancji udzielonych obywatelom na korzystanie ze swobód 

obywatelskich, wolności, pluralizmu i niezależności mediów, ograniczeń narzuconych przez Obronę 

Narodową na obywateli i ich mienię,  

b. narodowości, stanu cywilnego lub zdolności prawnej osób, małżeństw, spadków i darowizn,  

c. określania przestępstw i kar mających zastosowanie do nich postępowania karnego; amnestii, tworzenie 

nowych poziomów kompetencji i statusu sędziów,  

d. podstawy, stawki i sposób pobierania podatków wszystkich rodzajów; wydawania waluty, 

e. wyborów parlamentarnych, reprezentantów Francji poza jej granicami i warunków korzystania z 

mandatów wyborczych i biur wyborczych członków zgromadzeń ustawodawczych,  

f. nacjonalizację przedsiębiorstw oraz przeniesienia prawa własności przedsiębiorstw sektora publicznego 

do sektora prywatnego,  

g. ogólnej organizacji Obrony Narodowej,  

h. autonomii administracji władz lokalnych, ich uprawnienia i zasoby,  

i. edukacji,  

j. ochrony środowiska,  

k. majątku, prawa rzeczowego i prawa cywilnego, 

l. prawa pracy i ubezpieczeń społecznych, 

m. podziału terytorialnego i władz samorządowych Republiki Francuskiej. 
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Art. 74. 

Inicjatywa legislacyjna należy wspólnie do Rady Ministrów i członków Parlamentu. 

 

Art. 75. 

Projekty ustaw budżetu mają pierwszeństwo obrad w Zgromadzeniu Narodowym. 

 

Art. 76. 

1. Zgromadzenie Narodowe ma prawo odwołać Pierwszego Ministra większością 2/3 głosów.  

2. Zgromadzenie Narodowe ma prawo odwołać ministra większością 3/5 głosów. 

 

 

 

Rozdział VII. Administracja informatyczna 

Art. 77. 

Administracją informatyczną jest Główny Administrator, Prezydent Republiki, Pierwszy Minister oraz 

członkowie powołani przez Głównego Administratora. 

 

Art. 78. 

Główny Administrator pełni funkcję zarządzającego stroną internetową http://rfrance.eu 

 

Art. 79. 

Główny Administrator zobowiązany jest do bezwzględnego podporządkowania się aktom prawnym wydawanym 

przez urzędy publiczne Republiki, w szczególności ich publikacji. 

 

Art. 80. 

Główny Administrator stoi na straży porządku ogólnego i bezpieczeństwa strony internetowej. Pełni swoją 

funkcję dożywotnio. 

 

Art. 81. 

Główny Administrator może powołać Republikańskie Służby Informatyczne, w skład których będą wchodzili 

powołani przez niego członkowie. 

 

Art. 82. 

1. Główny Administrator i Republikańskie Służby Informatyczne mogą wydawać zarządzenia.  

2. Zakres zarządzeń dotyczy funkcjonowania strony internetowej i winien być ustalony z Prezydentem Republiki 

oraz Pierwszym Ministrem. 

 

Art. 83. 

O bezprawnych działaniach Głównego Administratora należy zawiadomić opinię publiczną tak Republiki jak 

również świata mikronacji. 

 

Art. 84. 

1. Status Administratora winien otrzymać Prezydent Republiki oraz Pierwszy Minister.  

2. Zakres praw i obowiązków Administratorów określa ustawa. 

 

Art. 85. 

W stosunku do Administratorów stosuje się art. 83. 
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Rozdział VIII. Umowy międzynarodowe 

Art. 86. 

Prezydent Republiki zawiera i wypowiada w imieniu Republiki Francuskiej umowy międzynarodowe. 

Art. 87. 

1. Zawierane umowy międzynarodowe winny być zgodne z Konstytucją Republiki oraz racją stanu Republiki.  

2. Gdy nie jest spełniony którykolwiek z warunków przewidzianych w ust. 1., można odstąpić od wykonania 

treści traktatu, porozumienia lub umowy międzynarodowej, powiadamiając pozostałych sygnatariuszy w 

terminie nie późniejszym niż 14 dni od stwierdzenia nieprawidłowości. 

 

Art. 88. 

Republika Francuska uznaje jurysdykcję sądownictwa międzynarodowego. 

 

Art. 89. 

Prawo międzynarodowe nie może stanowić podstawy funkcjonowania Republiki Francuskiej. 

 

 

 

Rozdział IX. Sądownictwo 

Art. 90. 

Prezydent Republiki jest gwarantem niezależności sądownictwa. Mianuje Sędziów Sądu Pierwszej Instancji i 

Sądu Najwyższego. 

 

Art. 91. 

Sądy Republiki Francuskiej są niezawisłe, a Sędziowie nieusuwalni. 

 

Art. 92. 

1. Nikt nie może być pozbawiony wolności bez prawomocnego wyroku Sądu.  

2. Organ sądowy, strażnik wolności jednostki, zapewnia poszanowanie zasad prawa. 

 

Art. 93. 

Prawo usunięcia konta na stronie internetowej Republiki Francuskiej przysługuje Głównemu Administratorowi, 

po konsultacji z Prezydentem Republiki. 

 

Art. 94. 

Od wyroku Sądu Pierwszej Instancji strony procesu mogą odwołać się do Sądu Najwyższego. 

 

Art. 95. 

1. Pozbawieniu wolności podlega tylko ten, kto dopuścił się czynu zabronionego i został skazany prawomocnym 

wyrokiem Sądu.  

2. Każdy pozbawiony wolności powinien być traktowany w sposób humanitarny.  

3. Każdy bezprawnie pozbawiony wolności ma prawo do odszkodowania. 

 

Art. 96. 

Prawa obywatelskie zostały zapisane w Deklaracji Praw Człowieka i Obywatela. 
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Rozdział X. Rada Konstytucyjna 

Art. 97. 

Rada Konstytucyjna stwierdza zgodność z Konstytucją Republiki Francuskiej wydawanych przez władze 

Republiki aktów prawnych, traktatów, porozumień, umów międzynarodowych, przeprowadzonych wyborów 

parlamentarnych, zapewnia prawidłowość wyborów Prezydenta Republiki. 

 

Art. 98. 

Kadencja Rady Konstytucyjnej trwa 7 miesięcy i nie jest odnawialna. 

 

Art. 99. 

Rada Konstytucyjna ma obowiązek uzyskania od Głównego Administratora zapewnień o należytym 

przeprowadzeniu wyborów i innych informacji. Główny Administrator nie może utrudniać wykonania 

niemniejszego zapisu. 

 

Art. 100. 

W przypadku stwierdzenia niezgodności przeprowadzonych wyborów, Rada Konstytucyjna ma obowiązek 

wydać orzeczenie o ponownym rozpisaniu wyborów. 

 

Art. 101. 

Decyzje Rady Konstytucyjnej nie podlegają apelacji. 

 

 

 

Rozdział XI. Stany nadzwyczajne 

Art. 102. 

W sytuacjach szczególnych zagrożeń, jeżeli zwykłe środki konstytucyjne nie są wystarczające, może zostać 

wprowadzony odpowiedni stan nadzwyczajny: stan wojenny, stan wyjątkowy, stan klęski żywiołowej. 

 

Art. 103. 

W trakcie obowiązywania stanu nadzwyczajnego:  

1. zakazuje się zmiany Konstytucji Republiki Francuskiej,  

2. Dopuszcza się ograniczania w dużej mierze praw zawartych w Deklaracji. 

 

Art. 104. 

Działania podjęte w wyniku wprowadzenia stanu nadzwyczajnego muszą odpowiadać realnemu stopniowi 

zagrożenia i powinny zmierzać do jak najszybszego przywrócenia normalnego funkcjonowania państwa. 

 

Art. 105. 

W celu zapobieżenia skutkom katastrof naturalnych lub awarii technicznych noszących znamiona klęski 

żywiołowej oraz w celu ich usunięcia Rada Ministrów może wprowadzić na czas oznaczony, nie dłuższy niż 14 

dni, stan klęski żywiołowej. Przedłużenie tego stanu może nastąpić za zgodą Zgromadzenia Narodowego. 

 

 

 

Rozdział XII. Przepisy przejściowe i końcowe 

Art. 106. 

Mieszkańcy Republiki Francuskiej, którzy do dnia rozpoczęcia obowiązywania Konstytucji uzyskali 

obywatelstwo, nie podlegają przepisom prawa określonych w art. 6 ust. 2. 

 

Art. 107. 

1. Konstytucja zaczyna obowiązywać z dniem 6. grudnia 2011 roku.  

2. Moc traci Konstytucja Królestwa Francji z dnia 10. maja 2011 roku. 
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Art. 108. 

Projekt ustawy o zmianie Konstytucji lub jej fragmentu może zostać przedstawiony Zgromadzeniu Narodowemu 

przez Prezydenta Republiki, Pierwszego Ministra, Głównego Administratora, Deputowanego lub co najmniej 7 

obywateli posiadających pełnię praw wyborczych. 

 

Art. 109. 

Zmiana Konstytucji wymaga ogólnokrajowego referendum, zgody 3/5 konstytucyjnej liczby głosów 

Deputowanych Zgromadzenia Narodowego oraz Prezydenta. 

 

Art. 110. 

W ciągu dwóch miesięcy od daty zmiany Konstytucji, Rada Konstytucyjna ma obowiązek przygotować wykaz 

aktów prawnych wymagających zmian w celu przystosowania ich do zapisów Konstytucji. 


